Razgovor: fra Miljenko 'Mica' Stoji¢

Razgovarao: fra Antonio Musa

Svakog proljeca mi herce-
govacki franjevci sjeCamo se
66-orice nase brace koji su
stradali u Drugome svjets-
kome ratu i poracu. Krivica im
je bila §to su Kristovi i $to su
kao franjevacki redovnici bili
protivnici bezboZne komunis-
ticke ideologije. U ovome ko-
rizmeno-uskrsnom broju, 0 77.
godi$njici njihovih stradanja,
razgovarali smo s fra Miljen-
kom Mic¢om Stoji¢em, vicepos-
tulatorom postupa mucenist-
va, koji se u ime Hercegovacke
franjevacke provincije skrbi da
na$abracabudujednom uzdig-
nuti na cast oltara i od Crkve
progladena mucenicima.

Fra Mica, obiljezili smo ove veljace
77. obljetnicu ubojstva fratara na
Sirokome Brijegu, Mostaru, dil-
jem Hercegovine i domovine. In-
tenzivno se bavite time $to se tada
zapravo dogodilo. Kakvi su osjeca-
ji u Vama ovih dana?

Covjek je u isto vrijeme tuZan i
ponosan na nasu pobijenu bracu.
Tuga dolazi odatle $to su na neljud-
ski nacin prekinuti ti zZivoti, $to im
nisu dali u miru umrijeti ili $to im

nisu dali do kraja razviti darove koje
im je Bog dao. Prisjetimo se da je
prosjecna dob ubijenih, njih 66, bila
tek 41 godina. Nosili su na ple¢ima
svoju Provinciju i svoj narod htijuci
im dati jo§ mnogo toga. Svjesni sve-
ga uzdignute glave, onako kako ih
je Bozanski Utitelj ucio, posli su u
smrt. Zbog toga je ¢ovjek ponosan.
Pobijedili su u onom trenutku kada
su ovi drugi mislili da su ih kona¢no
pobijedili. Dokaz tomu je i mnost-
vo duhovnih zvanja na Sirokom
Brijegu odmah nakon rata, dokaz
tomu je i ziva svijest u puku Boz-
jem o veli¢ini ili mucenistvu pobi-
jenih hercegovackih franjevaca.

Vicepostulatura postupka
mucenistva »Fra Leo Petrovi¢ i 65
subrace« djeluje ve¢ 15-ak godina.
Koji su njezini ciljevi, §to je dosada
postignuto i $to jo§ treba uciniti?

Zadaca Vicepostulature je istraziti
sve §to se moze glede jugokomu-
nistickog ubojstva hercegovackih
franjevaca. Treba pronaci jos Zive
svjedoke, treba pronaci sve mo-
guce dokumente, treba jednostav-
no dokazati da su ubijeni iz mrznje
prema vjeri i da su svoje ubojstvo
prihvatili na krsc¢anski nacin. I tek
tada taj dogadaj postaje mucenist-

vo. Pritom vicepostulator ne smije
nista hotimi¢no dodavati §to bi im
moglo i¢i u korist ili hotimi¢no nes-
to skriti $to im ne ide u korist. On
jednostavno mora predstaviti istinu
onakva kakva ona jest. Zbog toga
se 1 on mora moliti za to, a i drugi
svojom molitvom trebaju pomocdi.

Trenutno smo nakraju ovoga prvoga
istraznog dijela. Osim pronadenih
dokumenata i prikupljenih svje-
docenja, u samostanskoj crkvi na
Sirokom Brijegu pokopali smo i
novopronadenih 6 posmrtnih osta-
taka ubijenih hercegovackih franje-
vaca, tako da danas znamo za posl-
jednje pocivaliSte 37 nasih fratara.

Cim Uprava Provincije dadne zele-
no svjetlo, podnijet ¢emo dokaze
mjesnom biskupu da bi postupak
muceni$tva poceo na biskupijskoj
razini i nasa pobijena braca postali
slugama BozZjima.

Kakav je stav Bozjeg puka prema
mucenistvu nasih fratara? Koliko je
snaznaduhovnapovezanostnasepo-
bijene brace s iskustvom Zive Crkve,
s duhovnim Zivotom vjernika?

Da bi se nekoga proglasilo muce-
nikom potreban je tzv. vox populi
ili glas puka. Od samoga pocetka



on je bio Ziv ovdje na Sirokom Bri
jegu i svugdje tamo gdje su ubijani,
kao i o onima koji su negdje jednos-
tavno nestali. Tako su vjernici dosli
ovdje na Sirokom Brijegu na ratno
skloniste ¢im su culi da su fratri tu
ubijeni i zapaljeni. Naravno, vojs-
ka ih je smjesta pokupila, ali se oni
nisu dali smesti. Trajalo je to sve do
pada jugokomunizma.

Danas se vjernici mole na njihovoj
grobnici u samostanskoj crkvi na
Sirokom Brijegu po c¢itav dan, ne
samo nakon sv. misa. Osobito je
lijepo vidjeti kako se moli mladez
koja ide u srednju $kolu u blizini
ili se vraca s nastave. Jedino bih
volio da nam malo vise svjedoce o
dozivljenim milostima po molit-
vi za zagovor nase pobijene brace.
Uce se jos svemu tomu, previse je
jugokomunizam branio javno oci-
tovanje vjere. Takoder, ni danasnje
vrijeme nije svemu tomu naklono.

Sto je to u svjedoCanstvu fra Lea
Petrovica i njegove i nase brace §to
i danas nadahnjuje? I §to je ono
$to njih ¢ini jedinstvenima u po-
vijesti tolikih stradanja u Crkvi i u
na$em narodu? !

Oni nisu ubijeni zbog nekih svojih
pogrjesaka ili stavova, ubijeni su
zbog simbola Sirokog Brijega. Taj
na$ samostan marom prethodnika
koji su 1846. dodli na golu ledinu
predstavljao je vjersko, domoljubno
i kulturno sredidte ne samo svoga
kraja i Hercegovine, nego i ¢itave
hrvatske domovine. Dolazila su tu
uciti i odgajati se djeca iz raznih
krajeva. Izlazili su odatle kao osvje-
doceni vjernici i domoljubi. Nara-
vno, bilo je i suprotnih primjera, zlo
uvijek nastoji omesti dobro. Upalilo
je to signal bezboznom jugokomu-
nizmu da treba utrnuti takvo svjet-
lo. I prevarili su se u tomu. Ne samo
da je tada sve odjeknulo nadaleko i
da su morali lagati zbog ¢ega su to
ucinili, nego sve odjekuje i danas
diljem svijeta. Mnogi hodocasni-

ci iz SvetiSta Kraljice Mira navrate
i na Siroki Brijeg ba$ zbog nase
ubijene brace. Prepoznali su njih-
ovu veli¢inu i to nose u svoje kra-
jeve da bi od toga mogli Zivjeti.

Nedavno je grob nasih fratara u
$irokobrijeskoj crkvi posjetio i gen-
eralni ministar Franjevackog Reda
fra Massimo Fusarelli. Kako je bilo
ugostiti nasljednika sv. Franje i
dovesti ga ondje gdje su nasa braca
krvlju istkala svoje franjevacke zav-
jete? Stovam jekazao o.General?

Drago nam je bilo da je General
dosao u na$ samostan. Osobito nam
je bilo drago kada smo saznali da
je poglavito doSao zbog nase ubi-
jene brace. Cuo je o tome i htio je
vidjeti gdje se to dogodilo i pomoliti
se na tim mjestima. Ocito je nosio
u dusi onu ljubav Sv. Franje prema
mucenistvu, kao i stvarnost mnogih
franjevaca danas po svijetu. Pro
gone ih, progone njihov vjerni puk,
ali se oni ne daju. Izrazio je divljenje
nadoj braci na Zzivotnoj borbi kroz
razlicite rezZime i na snalaZljivosti te
sve usporedio s borbom franjevaca u
Svetoj Zemlji. Podupro je i Vicepos-
tulaturu u njezinu radu izrazivsi Zel-
ju da pobijena braca §to prije budu
uzdignuta na Cast oltara.

Gener_ani ministar Franjevc’kg reda fra assimo_ Fusarelli
u posjeti sklonistu podno Sirokobrijeske crkve gdje su ubije-
nia nasa braca.

Poznata je stvar da je proces ot-
krivanja istine o nasoj bradi doprin-
io i otkrivanju istine o stradanji-
ma na$eg naroda u cjelini. U svim
va$im nastojanjima oko prenosen-
ja istine dobivate li podrsku kako
crkvenih, tako i civilnih vlasti u
na$oj domovini?

Bogu sam zahvalan da su puk i nasi
pobijeni fratri zajedno i u otkrivan-
ju istine o njihovom stradanju, kao
§to su bili zajedno u Zivotu. Na po¢
etku smo otkrivali istinu i posmrtne
ostatke nade pobijene brace, ali su
pobijeni vjerni ¢lanovi puka Bozje-
ga ostajali po strani jer Vicepostula-
tura to ne moze ¢initi. No, doéli smo
na namisao utemeljiti po pojedinim
op¢inama neko povjerenstvo koje
bi se time bavilo. Zamisao se lije-
po razvijala tako da smo napravili
i koordinaciju tih povjerenstava,
pokrenuli Groblje mira na Bilima te
nastavili djelovati u Odjelu HNS-a
za Drugi svjetski rat i porace.

Postavljajuci one krizeve na Groblju
mira ujedno popisujemo pobijene
tako da ¢emo na kraju svega imati
prili¢no to¢an broj koliko je Hrva-
ta katolika tada ubijeno s ove strane
granice gdje su kriteni.




Razgovor: fra Miljenko 'Mica' Stojic¢

Sav ovaj posao do sada je neviden
u naSemu narodu tako da u isto
vrijeme gradimo i razvijamo tu na-
misao u prostoru i u srcima ljudi.
Dobronamjerni na svim razinama
i crkvene i dru$tvene vlasti izlaze
nam u susret. Spomenuo bih tu po-
najprije Komisiju HBK i BK BiH
za hrvatski martirologij na celu s
biskupom dr. Jurom Bogdanom
te Hrvatski narodni sabor BiH na
elu s dr. Draganom Coviéem.

Vicepostulatura je i jedan od pot-
icatelja osnivanja Groblja mira,
srediSnjeg komemorativnog mjes-
ta hrvatskih Zrtava u BiH. Sto nam
moZete kazati o ovome projektu, o
nastankuiplanovimazabudu¢nost? .

Djelomi¢no sam ve¢ odgovorio na
ovo pitanje. Dodajmo jo§ da smo
do sada uspjeli ograditi taj prostor,
sagraditi i posvetiti crkvu Sv. Jo-
sipu, postaviti i elektrificirati zvo-
na, pokopati 154 posmrtna ostatka
nepoznatih ubijenih, postaviti 227
krizeva za crkvene i 2.120 kriZeva za
civilne osobe... S radovima naravno
nastavljamo i dalje tako da do kolo-
voza, kada se obiljezava Europski
dan sje¢anja na Zrtve totalitarizama
(komunizma, nacionalsocijalizma
i faSizma) namjeravamo postaviti
jo$ oko 5.000 krizeva. Na dovrsetku
ovoga pothvata trebalo bi ih biti oko
50.000. Sve je najlakse pratiti preko
portala grobljemira.info. :

Namisli za budu¢nost zaista ima do-
sta, ali ne bih ne$to opSirnije o tomu.
»Protegnut« ¢emo se onoliko koliko
nam pokriva¢ bude dug. Zahvalio
bih ovom prilikom svimakojisunam
do sada svojim nov¢anim prilozima
pomogli u svemu ovome. Medu nji-
ma su i neki iz SAD-a i Kanade. .

Na jednom ste mjestu kazali da na
Groblju mira »mrtvi oiivljuju zZive«.
To zvudi vrlo duboko i pjesnicki iz-
raZajno. Sto ste time Zeljeli istaknuti?
Nakon Drugoga svjetskog rata i po-
raca kraj u koji spadaju Bile gdje je
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Groblje mira jednostavno je opus-
tio. Ljudi su protjerani ili su morali
odseliti zbog zlosilja i neimastine.
Ali su im ostali posjedi. Primjecu-
jemo da su se pojavom Groblja mira
stali vracati u te krajeve, narocito
otkada smo poceli prosirivati pris-
tupnu cestu. Promet je odjedanput
postao zivlji. Ljudi stanuju negd-
je drugdje, ovd)e obradu]u zemlju.
Cvrsto sam 11V] erenda ¢ebitiipravih
povrataka, jo§ samo da asfaltiramo
cestu od Sirokog Brijega do Bila.
U Domovinskom ratu ona je, pak,
predstavljala izlaz u slobodu opkol-
jenom Mostaru i srednjoj Bosni.

Usporedo s ovim dogada se i »nu-
tarnji povratake. Stalno netko dolazi
na Groblje mira, posebno neradnim
danima. Mladima se pri¢a o tomu
$to se to nekada davno dogadalo, oni
tu dolaze i uce se pravoj povijesti.
Groblje mira postaje, dakle, srediste
duhovne obnove ¢itavog hrvatskog
naroda i obnove ovoga kraja.

U naSoj domovini, s obje strane
granice, i danas se Cesto ¢uju pozivi
na ona vremena u kojima je bilo
pozeljno ljude progoniti zbog nji-
hove vjere. Pa i od strane onih koji

su sluzbeni predstavnici javnoga
zivota Cuje se da su vremena kad se
svecenike ubijalo bila »dobra stara
vremenax. Ideologija je promijenila
odijelo, ali ¢ud joj je ostala ista. U
tako zagadenom javnom prostoru,
$to je nama vjernicima Ciniti? Na $to
nas poziva primjer na$ih fratara?

Jugokomunisticka ideologija je
propala ideologija, jedno od suvre-
menih zlosilja jer je utemeljena na
zlu. Priznao je to ¢ak i Europski
parlament kada je 2019. konacno
komunizam stavio uz bok naciona-
Isocijalizma i faSizma. Odupirali su
se tomu njegovi pristase, sve uzalud.
Zlo uvijek ima svoj kraj.

Zbog toga se mi danas ne bismo
smjeli i trebali nesto posebno uzru-
javati. Zla ¢e uvijek biti, u ovom ili
onom obliku. Nama je samo Zivjeti
svoju ljudskost i svoje kr§¢anstvo do
kraja i zacijelo ¢emo pobijediti. Ka-
zuje nam to i primjer nase pobijene
brace. O njima se jo$ i danas govori
i govorit ¢e se do kraja svijeta i vije-
ka, skupljat e se ¢injenice o njihovu
zivotu i radu, dok ovi drugi Zivotare
tek u povijesnim knjigama kao ocit
primjer kakav ne treba biti u Zivotu. .



Brojni nasi (itatelji redovito pos-
je¢uju domovinu, osobito u ljetnim
mjesecima. Neki od njih su posjetili
i mjesta stradanja nasih fratara. Zeli-
mo i ovim razgovorom potaknuti i
druge da to ucine. Kako je najbolje
do¢i do vas i dogovoriti posjet Vice-
postulaturi i sredi$njem Zrtvoslov-
nom mjestu na Sirokome Brijegu? .

Najlakse je to uciniti preko e-adrese
info@gospin-brig.info koja pred-
stavlja na§ samostan s njegovim sus-
tavom prihvata hodocasnika. Mno-
go toga o Sirokom Brijegu i 3to se
to¢no na njemu dogadalo moze se
pronacdi preko portala www.gospin-
brig.info i www.pobijeni.info.

Cekamo samo da produ ova nesret-
na vremena ove stvarne ili nestvarne
posasti pa da Siroki Brijeg ponovno
zivne. Dolaze ¢ak i njegovi protivni-
ci jer se Zele sami uvjeriti zbog cega
tolike price o tom mjestu.

Na koncu, uz zahvalu na svemu $to
éinite, obecavamo vam molitve da
Crkva prepozna Zrtvu nase brace,
a Vas molimo da molite za nas. Sto
je vaSa poruka na$im (itateljima u
ovome vremenu korizme i danima
kada se sjecamo svojih Zrtava?

Hvala Vam na obecanju molitve.
Ona je uistinu potrebna u ovakvim i
sli¢nim stvarima. Uvjerio sam se do-
sta puta u to na raznim stvarima koje
sam radio. Kada su sva vrata bila za-
tvorena, svi naumi na podu, nakon
molitve sve je ponovno pocelo teci
kako treba. Tako je i sada u Vicepos-
tulaturi. Bog nas vodi prema cilju,
samo ako mu to dopustimo.

Ujedno bi to predstavljalo i poruku
¢itateljima. Neka nasa najdublja mo-
litva bude: »BoZe, pokaZi mi put«.
I taj put Ce se zacijelo pronadi. A
budemo li mu crtali $to nam i kako
treba, pisi propalo.

Raspon Trenutka

fra Janko Bubalo

Kap

po Rap

Kapa Povijest

U rumeni ponor Vjecnosti.

A Brijeg moj umiva stopala svoja
U ruju Pepela bratskog i Zote.
Hrast, oskropljen Rrvlju, i Gospa,
Ona u plavom, $irokobrijeska,

Nad Brijegom na straZi stoje.

Prijatel], Roji to nije,

Koji podlokava cvjetove moje

I moje Ramenje

I stopala zemlje,

Savija trubu od Rorova i

Zlokobno mi prijeti Zderanjem djece.

I, nerodene!

No, moji su snovi troplet

Od inja, sunca i trave!

Buduénost se rascvjetava Ro boRun narance
U ruci nevinih zemlje Hercegove. Jer:
Vrijeme je Zrvanj u Rojem i ono se melje

I truje se soRovima braSenice svoje.

U mojoj zemlji cvijet je na Kamenu zacet!
Na njegovu dlanu Hrast i Gospa stoje,
Nad posveéenim Pepelom vjetrove lome.
A, vrijeme Raplje

u beskraj.
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iljenko Mica Stojic

Vice-Postulator for the Martyrdom Cause of fra Leo Petrovi¢, and 65
of His Fellow Franciscan Friars, killed by Communist in 1945.

Coducted by fra Antonio Musa
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Memorijalno srediste "Groblje Mira’; sredisnje Zrtvoslovno mjesto hrvatskih Zrtava u BiH. -
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This February, we have marked the
77th anniversary of the killing of
our friars in Siroki Brijeg, Mostar,
Hercegovina, and across our home-
land. You are intensively engaged in
discovering exactly what hap-pened
at that time. What emotions are
your feeling these days?

A person is, at the same time, both
sad, and proud of our brothers who
were killed. The feeling of sadness
comes from the fact that our fellow
brothers’ lives were cut short in so
inhuman a manner - that they did
not allow them to die in a peaceful
manner, or that they were not al-
lowed to fully develop the gifts God
gave them. Keep in mind, that the
average age of those slain - 66 of
them - was only 41 years. They bore
on their shoulders, both, their Prov-
ince, and their People. They desired
to gift them much more. Aware of
all, with heads raised high, they
went to their deaths in the man-
ner that our Divine Teacher taught
them. For this reason, one must be
proud. They were victorious in the
very moment when those who slew
them thought that they were finally
victorious over them. A proof of that
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is that there were many subsequent
religious vocations in Siroki Brijeg
after the war. A further proof is the
fact that the People of God have a
living awareness of the exalted state
of martyrdom of these liquidated
Hercegovinian Franciscans.

The Vicepostulature investigating
the martyrdom of Fra Leo Petrovié,
and that of 65 of his fellow friars, has
been dealing with this cause for the
past 15 years. What are the goals of
the Vice-Postulator’s Office? What
has been accomplished thus far?
What more must be done?

The task of the Office of the
Vice-Postulator is to investigate all
that it can regarding the murders of
the Hercegovinian Franciscans by
the Jugo-Communists. We need to
find witnesses who are still alive, we
need to find all possible documents
relating to their liquidation, simply
put, we must also establish that the
friars were killed out of pure hatred
towards our Faith, and that our fri-
ars went to their deaths in a true
Christian manner. It is only then,
that this vicious deed can be desig-
nated a martyrdom. In keeping with
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this, the Vice-Postulator may not
intentionally add anything to the
facts which would be of benefit to
their cause, or, intentionally, hide,
or fail to report anything which
acts against benefit to their cause.
Simply put, the Vice-Postulator must
present the truth as it is. Hence, the
Vice-Postulator must pray to that
end, and others, too, must aid him
with their prayers.

Presently, we are at the end of the
first phase of our investigations.
Other than the sources we have
uncovered, and the witness-state-
ments we have accumulated, we
have buried in our church in Siroki
Brijeg the newly-found remains of
six of our Hercegovinian Francis-
can brothers who were killed, thus,
as of the present, we know the final
resting place of 37 of our fellow fri-
ars. As soon as the Administration
of our Franciscan Province gives us
the green light, we will take the re-
sults of our investigation to the local
Bishop so that the cause for having
our friars declared to be “Martyrs
for the Faith,” can begin at the Di-
ocesan level, and that our brothers
can be declared “Servants of God.”



What is the stance of the People of
God towards the mar-tyrdom of our
friars? How strong is the spiritual
connection of our slain brothers with

the experience of the living Church -
with the spiritual life of our faithful?

In order for one to be declared
a martyr, there must be what is
known as vox populi, that is, “the
voice of the people” From the very
start, that voice was strong, and
alive here in Siroki Brijeg, as well as
in the very places where they were
slain, and in the places where their
burial sites are unknown. Thus, the
Faithful came here to Siroki Brijeg,
to the bomb shelter, as soon as they
heard that the friars had been slain,
and their bodies burned. Of course,
the army cornered them, but they
did not allow themselves to be de-
terred. This response on the part of
the People of God continued until
the very fall of the Jugo-Commu-
nist State. Today, throughout the
day, not only during the time of
daily Mass, the Faithful come to our
monastery church to pray for our
slain brothers at their burial site. It
is especially nice to see high school
students stopping by to pray. I would
only wish that they would more
easily share any received answers
to their prayers which they raised
to our slain brothers. They are still
learning to do so. Sadly, Jugo-Com-
munism strongly prevented open
declarations of belief. Also, even
today, society is not too inclined to
utter such declarations openly.

What is it in the wittness given
by fra Leo Petrovi¢, and his - and
our - brothers that inspires us to-
day? And, what is it that makes
them unique in the history of so
many other persecutions in the
Church, and in our own People?

They were not slain because of any
personal errors, or their views. They
were slain because of the symbol
that is Siroki Brijeg. This, our mon-

astery, through the zeal of our prede-
cessors who arrived here in 1846, to
nothing but a bare field, and which
now represents a religious, patriot-
ic, and cultural center, not only for
their own birthplace, and for all of
Hercegovina, but also for all our
Croatian Homeland. Children from
various parts came here to learn and
for their betterment. They left Siroki
Brijeg as firm believers, and patriots.
Naturally, there were some opposite
examples: evil always endeavors
to sweep away that which is good.
This lit the signal to the atheistic Ju-
go-Communists convincing them
that they must die out the light of
that signal. But, they deceived them-
selves in that regard. Not only this
their effort resound far and wide,
which forced them to create lies as
to why they carried out their evil
deeds, but it continues to resound
across the entire world to this day.

Many pilgrims who come to the
Shrine of Our Lady of Peace, make
a stop in Siroki Brijeg especially to
pay their respects to our slain broth-
ers. They recognize the greatness of
our slain brothers, and they carry
their story to all parts of the world
so that they might thereby live.

Recently, the Minister General of
our Franciscan Order, fra Mas-
simo Fusarelli, visited the grave

of our slain friars in our church in
Siroki Brijeg. How did it feel thost
the successor to Saint Francis, and
to bring him to the place where the
blood of our slain brothers drained
their very Franciscan vows from
their bodies? What was said by our
Father General? .

We were really pleased that he came
to our monastery. It was especially
dear to us to learn that he specifical-
ly came to pay homage to our slain
brothers. He heard about their slay-
ing, and, he wished to see where this
unfolded, and to pray for them in
each of those places. Cleary, Father
General carries in his soul the same
love St. Francis had toward martyrs,
as well as the reality facing many
Franciscans in various parts of the
world. They are persecuted, their
faithful flocks are persecuted, yet,
they do not give in. Father General
expressed admiration for our broth-
ers in their battles against various
regimes, and for their adaptability.
He compared such battles to those
that took place in the Holy Land.
He also expressed support for the
Office of the Vice-Postulator, and its
work. He expressed the hope, and
wish, that our slain broth-ers would
be raised to the Altar of Saint-
hood as quickly as possible.

Crkva na Siro-
kom Brijegu
nakon okon-
Canja borbi u
proljece 1945,

The church
where our
friars were ki-
**" lled at the end
“of the WW2.



The process of discovering the truth
about our slain brothers, is com-
monly known, and it has also re-
sulted in the uncovering the truth
about the sufferings and persecu-
tions of our People as well. In all
your efforts to reveal this truth, are
you receiving support in your ef-
forts from both, Church officials, as
well as those from the Government?

I am grateful to God that our faith-
ful, as well as our slain brothers, re-
main united even now, as they were
in life, in the effort of discovering
the full truth concerning their suf-
ferings. At the start of this process,
we began to reveal the truth of what
happened, as well as collect the
earthly remains of our slain broth-
ers; however, our loyal members of
the People of God, remained unad-
dressed. This is so, since the Office
of the Vice-Postulator cannot carry
out that function. However, we hit
up-on the idea of creating a com-
mission across individual Counties,
which would address the problem
of those People of God who were
also slain by the Jugo-Communists.
The idea took root, such that we
created a mechanism for coordinat-
ing the work of these commissions.
We also moved to establish Peace
Cemetery on Bilima, and contin-
ued to work with the Office of HNS,
dealing with the Second World War,
and its aftermath. By placing the
grave markers in Peace Cemetery,
we, at the same time, create a reg-
ister of those who were slain. When
this work is concluded, we will then
have a reasonably accurate number
of our Croatian Catholics who were
slain, on this side of the boundary
where they were baptized.

This entire task, at present, remains
largely unknown among the peo-
ple. Thus, we are, at the same time,
building, and spreading that, though
at all levels. Both our Church offi-
cials, and those of our Government,
are assisting us in that effort. In that

regard, let me mention the HBK,
and the BK BiH Commissions deal-
ing with Croatian Martyrology. The
Commission is headed by Bishop
Jure Bogdan, as well as the Croa-
tian Peo]gles’ Parliament, headed by
Dragan Covi¢.

The Office of the Vice-Postulator is
also one of the initiators of the Peace
Cemetery, the central place com-
memorating our Croatian victims in
Bosnia and Hercegovina. What can
you tell us about this project, about
its start, and plans for its future?

I already gave partial answer to that
question. Let me add: up to the pres-
ent, we have succeeded in marking
that space, building, and consecrat-
ing the church dedicated to St. Jo-
seph, erecting, and mechanizing the
bell tower and its bells, burying the
remains of 154 of those who remain
unknown, erecting 227 grave mark-
ers for religious and clergy, and
2,120 grave markers for civilians. Of
course, we continue with the work
to be done. Hence, in August, when
the European Memorial Day of Re-
membrance is marked, commemo-
rating the victims of Totalitarianism,
(Communism, National Socialism,
and Fascism), we plan to place 5,000
grave markers. When this process
reaches its conclusion, there will
be at least 50,000 additional such
Crosses, that is, grave markers. All
this information can be viewed over
the website: grobljemira.info. Fu-
ture ideas are in abundance, but, at
this point, I will not say much more.
We will stretch as far as the blan-
ket covering allows. I wish to thank
all those who aided us financially
to carry out this work, including
some from the USA, and Canada.

You pointed out somewhere that
the “dead are resuscitated to life” in
Peace Cemetery. This thought is tru-
ly deep, and is expressed quite poet-
ically. What did you wish to stress
by using that phrase?

Following the Second World War,
and its aftermath, the area where
the Peace Cemetery is located, was
largely abandoned. The people were
forced to move, or else, they had to
move because of force against them,
or for lack of sustenance. Nonethe-
less, their ancestral homestead re-
mained. We have noticed that with
the establishment of Peace Ceme-
tery, people began to return to that
area, especially since we began to
widen the road approaching the
site. Traffic, suddenly, began to in-
crease. Many live somewhere else,
but they work their ancestral land
here. I am firmly convinced that
there will soon be true returnees
to their ancestral homes. All that
needs to be done is to complete the
asphalted road from Siroki Brijeg,
to Bila. During the Homeland War
of the 90's, that road represented an
exit to freedom from beseiged Mo-
star, and central Bosnia. Parallel to
this, what is also happening is an
“internal return.” People are always
coming to visit in the Peace Ceme-
tery - especially when not working.
Stories of what happened long ago
are related to the youth. The youth,
in turn, come to the cemetery and,
thereby, begin to learn real history.
Peace Cemetery, thereby becomes
a center of spiritual renewal for our
entire Croatian People, and a re-
newal for this area, as well

On both sides of the border of our
homeland, even today, we often
hear an echo of the past when it was
considered desirable to persecute
people because of their faith. Even
some who are official governmental
representatives of the people can be
heard to express a longing for “the
good old days” when priests were
persecuted and slain. Ideology has
changed its attire; however, its char-
acter and temperament remains
the same. In such a polluted public
atmosphere, what can we, who be-
lieve, do? What are we called to do by
the example of our brother friars? .



The Jugo-Communist ideology is a
failed ideology. It is a contemporary
evil force because it is founded on
pure evil. Even the European Par-
liament acknowledged this when,
in 2019, it classified Communism as
being at the same level as National
Socialism [Nazi], and Fascism. Ad-
herents of that ideology resisted that
declaration, but to no avail. Evil al-
ways meets it ultimate end. Today,
we, therefore, need not distress our-
selves on that account. There will al-
ways be evil in one form or another.
It is for us to live our humanity, and
our Christianity, to its fullest, and, in
the end, we will be victorious.

The example of our slain brothers
clearly points to this. They are still
spoken of today, and will continue
to be spoken of until the very end
of the world. Facts about their lives,
and work, will be collected and
gathered, while their persecutors,
will only find life in historical books,
and, they will be depicted as exam-
ples of how one is not to live or act.

Many of our readers visit the home-
land on a regular basis, especially
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Provincijal fra Miljenko i fratri na mjestu stradanja Sirokobri-

during the Summer months. Some
of them have visited the place where
our brothers were slain. With this
conversation, we hope to encour-
age others to do so. What is the best
way to contact you, and to ar-range
to visit the Office of the Vice-Postu-
lator, and the actual martyrdom site
in Siroki Brijeg? :

The easiest way to do so is by way
of e-mail. The e-mail address is
as follows: info@gospin-brig.info.
This e-mail address leads one to
our monastery, and to the services
available to pilgrims. Much infor-
mation about Siroki Brijeg, and all
that took place there, can be found
on our portal: www.gospin-brig.
info, or at the following: www.po-
bijeni.info. We await the day when
this real, or unreal, awful pestilence
is over, and when Siroki Brijeg will
once again see its life revived. In
fact, even our adversaries come here
because they wish to learn why so
much is reported about this place of
martyrdom.

In conclusion, along with our thanks
for all that you are doing, we prom-

Jjeskih franjevaca’/ Fr. Miljenko, provincial minister and other
friars at the place where our brothers were killed...

ise to pray for you, and ask that you
also pray for us. Meanwhile, what
message do you wish to convey to
our readers during this Lenten Time,
and in these days when we remem-
ber our fallen brothers?

Thank you for your promise of
prayers. Prayer is truly necessary
for this, and similar tasks. I was of-
ten convinced of the need for prayer
in the various tasks that I was called
to do. When all doors seemed to
be closed, when all our intentions
fell to the ground, all began to flow
as it should, once we prayed. This
is so, even now, with our work as
Vice-Postulator. God leads us to
our goal, if we only allow Him to
do so. This, at the same time, can
serve as advice to your readers.

Let our deepest, and most sin-
cere prayer be: “Lord, show me the
way!” And, that path will, for cer-
tain, be found. However, if we lay
out the path, and tell Him what
we think we need, then, in such a
case, write down that all has failed.
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